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felmondásnak nem 

A szerkesztésért felelős : 
MARTON MANÓ föőszerkesztő 

ielmonc 

VIII. évtolyam, 249. szám. Oradea-Nagyvárad. 
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Feltételes a ielmondás, de igy is nagy ijedelmet okoz 

Az Estilap szombati értesülése 
pontos volt: a nagyváradi háztu- 
laidoncsok elküldték felmondó le- 
velüket lakóiknak. A, várva-várt 
pillanat eljött, a boldogság nagy 
pillanata a háziurak számára, de 
szentül meg vagyunk győzőödve, 
hogy az öröm nem lesz tartós: a 

fog érvényt 
szerezni a lakástörvény, a lakók 
százezreit nem fogják meghábori- 
tani. 

A felmondó-levelek 

szövege, azoké, amelyeket mi lát- 
tunk. következő: 

Mint a.. utca. szá- 
mu ház tulajdonosa, van 
szerencsém közölni, hogy Ön 
által ezen házban bérben birt 
(üzlethelyiséget) szobá- 
ból és mellékhelyiségekből 
álló lakást 1927 évi május hó 
1-re felmondom. Ezen iel- 
mondásom csak az esetben 
hatályos, ha a hozandó lak- 

bér-törvény másként nem 
intézkedne. Kérem ezen fel- 
mondásomnak a fenti feltétel 
melletti irásbeli tudomásul- 
vételét. 

Ennyi az egész. A háziurnak 
tehát van szerencséje. Naja, kinek 
volna, ha neki nincsen? 
A felmondó levél 1927 október 

27-iki dátumu és a háziurak ked- 
ves vasárnapi meglepetésül októ- 

a 

l 

ber utolsó napján küldték szét 
megfelelő aláirási ivekkel. Az alá- 
irást sok helyen megtagadták, ami 
ugyse változtat a helyzeten, hi- 
szen az átvétel elismerése is egé- 
szen illuzórius. Nem jelent sem- 
mit és szeretnénk megnyugtatni a 
lakók sok ezreit, akik tegnap sá- 
padt ijedelemmel ujságolták egy- 
másnak a háziurak elhatározását, 
- szeretnénk megnyugtatni, hogy 
a felmondás hatályosságára nem 
kerül a sor. Nem kerülhet. Mert a 
konszolidáció szempontjából nem 
lehet kivánatos, békés családok 

tömegeit, szép május jöttével 
az utcára kergetni. 

Bizonyos, hogy a felmondások 
hatása alatt mély elkeseredés ta- 
pasztalható különösen a szegé- 
nyebb lakók körében, akik nem is 
sejtik, mi történik velük, ha a la- 
kásokat nem képzelhető módon 
mégis felszabaditják s őket, akik 
a háboru és a forradalmakon nem 
kerestek. csak veszitettek, a fel- 
hőkbe emelt házbért pedig fizetni 
képtelenek, minden teketőria 
nélkül kiteszik. 

Lakásügyi szakemberrel is be- 
széltünk a felmondó levélről. Azt 
mondja, nincs különös jelentősége: 

- Amit az ember - ugymond 
- következetesen, sokáig és na- 
gyon szeret, azt valónak álmodja. 
EÉz a lélektani háttert a felmon- 
dásnak. A háziurak beleéltek ma- 
gukat egy szép álomba, amelyből ö 

fel fognak ébredni. 

Mi a fölmondások jelentősége? 
A tömeges felmondásokkal ! 

kapcsolatosan a lakásügyi 
törvények és rendelkezések 
egy alapos ismerője a követ- 
kezőkben világitja meg a 
helyzetét: 

Kétségtelen, hogy az érvényben 
levő lakástörvény szerint a meg- 
hosszabbitott szerződések 1927 
május elsején lejárnak és ennél- 
Ogva, ha időközben más törvény- 
ozási intézkedés nem történik 

ebben az 
Onosok visszanyerik szabad ren- 
elkezési jogukat. 

n A háztulajdonosok szövetségé- 
ek hivatalos álláspontja tehát az 

semmi szükség síncs a lelmon- 

időpontban a háztulaj- 

dásra, mert a meghosszabbi- 
tott szerződések május elsején 
ugyis lejárnak. A felmondás, 
mint szerződés megszüntető 

" jogi aktus egészen felesleges. 
A tulzottan óvatos háztulajdono- 
sok azonban ugy okocskodtak, 
hogy' 

nem árt ielmondani, mert ez 

ha az ui lakástörvény nem 
változtat a jelenlegi jogi hely. 
zeten. 

Ez az álláspont azonban teljesen 
téves és a félreértések egész so- 
rozatára ad alkalmat. Kétségtelen 
ugyanis, hogy a lakók most, ami- 
kor az uj lakástörvény tervezete 
még nem is ismeretes, 

nem iogják eliogadni ezt a 
ielmondást és a házigazdák 

-
 

csak akkor 

be. a felmondás csakis 

megszüntetésére. 
elkerülése végett megállapitandó, 

kénytelenek lesznek a lel- 
mondás érvényességének meg- 
állapitása iránt a pert megin- 
ditani. 

Ha ezt nem teszik, szabad rendel- 
kezési joguk még akkor is vitássá 
válhatik, ha az uj törvény a laká- 
sokat általában felszabaditja. Ha 
a háztulaidonos felmondott, ezzel 
kifejezte azt az akaratát, hogy 
nem a meghosszabbitott és a má- 
jus elsején lejáró szerződést tartja 
irányadónak, hanem egy uj jogi 
helyzetet, amelyet nem automati- 
kusan, hanem felmondással kiván 
megszüntetni. 

Ezt az álláspontját azonban 
érvényesitheti, ha a 

biróság a felmodás jogosságát 
megállapitja. A perek végtelen 
sorozata következhetik tehát, 
amely május elsejéig nem fog be- 
lejezést nyerni. 

Viszont a biróság nem lesz ab- 
ban a helyzetben, hogy a felmon- 
dás érvényességét most elismerje, 
mert a szabad 
csak május elsejeén következhetik 

ettől az 
időponttól lehet jegos. 
Miután azonban a háztulajdonos 

már kinyilvánitotta szándékát, 
hogy a meghosszabbitott lakbér- 
szerződést nem a törvényes idő- 
pontban, hanem felmondás utján 
akarja megszüntetni, 

rosszabbul járnak azok a ház- 

rendelkezési jog 

Kedd, 1926. november 3. 

Kliadóhivatal: Hegedüs Hirlapiroda , 
Szerkesztőség Károly herceg (Szilágyi Dezső)-utca 6 
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Cenzurat. 

tulajdonosok, akik a törvényes 
intézkedésekhez és a szövet- 
ség intencióihoz tartották ma- 
gukat. 

Az utóbbiak esetleg visszanyerik 
május elsején szabad rendelkezési 
jogukat, ami ababn nyilvánul, hogy 
a meghosszabbitott szerződést 
megszüntetik, mig a tulbuzgó fel- 
mondó háziurak 

májusban kénytelenek lesznek 
a mostani érvénytelen ielmon- 
dást májusban megismételni 
és csak novemberben kapják 
vicsza a lakásokat. 

Mindettől eltekintve ez a felesle- 
ges, sőt káros felmondás egyálta- 
lában nem alkalmas arra, hogy a 
kedélyeket megnyugtassa és a 
háztulaidonosok és lakók közötti 
ellentétet enyhitse. Különösen ak- 
kor, amikor megegyezésről van 
szó és lépések történtek a békés 
megoldás felé. 
De teliesen értelmetlen ez a fel- 

mondás, már csak azért is, mert 
köztudomásu, hogy 

az ui lakbérleti törvény már 
a minisztertanács asztalán 
jekszik és a miniszterelnök 
a lakbérleti szerződések meg- 
hosszabbitása mellett foglalt 
állást. 

De még ha a szakértő bizottság ja- 
vaslata emelkednék is törvényerő- 
re, mely a lakások nagyrészét fel- 
szabaditja, akkor is korai a ház- 
tulaidonosoknak ez az offenzivá- 
ja, mert a tervezet minden lakás- 
nak, még egy esztendei türelmi 
időt biztosit. 
A felmondásoknak tehát csak 

az lett az eredménye, hogy még 
bizonvtalanabbá tette a háztulaj- 
donosok és lakók helyzetét. 

A Lakásbérlók Szövetségének 
nyilatkozata 

A nagyváradi Lakásbérlők Sző- 
vetsége a következő sorok köz- 
lésére kért fel bennünket: 

A Nagyváradi Estilap legutóbbi 
számában foglalkozott a novem- 
ber hó 1én bekövetkezhető la- 
káslelmondásokkal. Ez a cikk 
különösen a lakoók között sok 

legieljebb megerősiti jogaikat, félreértésre adott alkalmat, mert 
egyesek a cikkből azt olvasták 
ki, hogy a háztulajdonosok már 
jogot nyertek a bérleti viszony 

A félreértések 

hogy azon bérleti szerződések, 
amelyeket a ma is érvényben 
levő lakástörvény hosszabbitott 
meg, 

felmondani jogérvénnyel nem 
lehet. 

Ha tehát valamely bérlőnel fel- 
mondanak, 

a felmondást vagy szóval, 
vagy írásban azonnal vissza 

kell utasítani. 

Ha a felmondás birói uton, 
vagy közjegyző közbenjöttével 
történik, ez esetben okvetlen 
szükséges, hogy a bérlő a fel- 
mondás ellen annak vételétől 
számitott 8 nap alatt kifogást 
adjon be a birósághoz, mert en- 

nek az elmulasztása azzal a kő- 
vetkezménnyel jár, hogy a ház- 
tulajdonos az illető lakó ellen 
tárgyalás nélkül kilakoltatást kér- 
het. 

Lakbérlők Szövetsége, 
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Hpolló mozgószinház ü 
ili Kalandorim! Ma, kedden utoljáta Kalandorfilm! II 

i Susette, a detektivnő i 
ül Szenzációs vig kalandorfilm. i 
A főszerepekben: Bebe Daniels és Rod la Rocgue 
ül előite egy pompás 1il 
z RAEENá vigjáték és egy mulatságos rajzkarrikatura 

Szombat, vasármnap és 
ünnepnapokon éjjel 3-1é 
lehetmek nuntva az ét- 
termek és kövénázak. 
A nagyváradi rendőrpreflek- 

tura a divizió-parancsnokság ren- 
delkezése alapján közli, hogy az 
elsőosztályua éttermek és kávé- 
házak, továbbá barhelyiségek 
szombat, vasárnap és általában 
hivalalos ünnepeken éjfélután 
három óráig tarthatnak nyiítva. 
A többinapokon a záróraugyan- 

ugy mint eddig, két órákor van. 
Kivételes esetekben a rendőrpre- 
fekturának jogában áll a zárórát 
más napokon is háromig meg- 
hosszabbitani. 

előléptetése. A 
nagyváradi rendőrség detek- 
tivtestületének régi érdemes 
tagja Boródi György a bün- 

Boródi 

ügyi osztály vezető detek- 
tivje. Régi érdemei elismeré- 
seül most a belügyminiszter 
előléptette Boródit és a hiva- 
talos ranglétrán agent special 
clasa II. cimet nyert. 

? Sorozás a rendőrségen. A 
város közbiztonságának javi- 
tása érdekében a belügyminisz- 
ter a rendőrprefektus előter- 
jesztésére már régebben hozzá- 
járuit a rendőrlegénység szapo- 
ritásához. A rendőrségen a mai 
napon vette kezdetét a rendőr- 
legénység sorozása Marcus 
István rendőrpreilektiis sze- 
mélyes felügyelete mellett. Az 
alkalmasnak talált ujoncokat 
már holnap beöltöztetik és 
azonnal a rendőriskolába kerül- 
nek, ahol megkezdik az oktatá- 
suikat. 

Törlesztéses jelzálogkölcsön 
Magyarországi ingatlanokra. 
Arról értesülünk, hogy a Belvá- 
rosi Takarékbpénztár részvény- 
társaság Budapesten ismét fel- 
vette a régi törlesztéses jelzá- 
logkölcsön üzletnek müvelését. 
Ezen üzletág keretében a taka- 

mellett nyujt jelzálogkölcsönö- 
ket ugy földbirtokokra. mint pe- 
dig budapesti bérházakra. Bő- 
vebb felvilágositás nyerhető 
levélbeli megkeresésre a taka- 

rékpénztár jelzálogosztályában 
(Budapest, Apponyi-tér 5.) A 
Belvárosi Takarékpénztárnak 

=Eznemensmenmsmememememe 
törlesztéses jelzálog üzletága 
kétségkivül érdekelni fogija 
azokat az olvasókat,, akiknek 
Magyarországon van ingatlan- 
birtokuk. 

* Magyary 
korában el- 
ma., kedden 

Halálozások: 
Sándor 44 éves 
hunyt, temetése 
d 

fácánsori gyászháztól. 

Özv. Nádassy Lászlóné szül. 
Soós Julianna 77 éves korában 

Á / 

elhunyt. Temetése ma, kedden 
délután 4 órakor megy végbe 
a magyar-utcai gyászháztól. 

Jakab Margit 30 éves korá- 
Dban elhunyt. Temetése holnap, 
szerdán délelőtt 10 órakor 
megy végbe a bpáris-utcai 
gyászháztól. (Weiszlovits.) 
x Vasárnap este Muzsikus 

Ferkó. 

rEljegyzés. Papp Manci, 
(Oradea) és Vancu Péter 
(Beius) jegyesek. (Minden kü- 
lön értesités helyett.) 

? Orvosi hir. Dr Bársony 
Vilmos szülész-, nőorvos ren- 
deléseit ujból megkezdte. - 
Rendel d. e. 106-12-ig, d. u. 
3-6-ig. Diathermiss kezelések 
déllelőtt. Rimanóczy-utca 14. 
Telefon: 220. 

x Muzsikus Ferkóban mutatko- 
zik be az uj cperett személyzet. 

* Poloskát a világhirü Baver- 
gyár által készitett Certan 
(folyadék), vagy az Agia-gyár 
által készitett Diametán, 
(gázoló) pár óra alatt kipusz- 
titja. Mindkét szer a butorra, 
szőnyegre ártalmatlan. Kapha- 
tók Barna Miklóés „Anagyal" 
drogueriájában, ahol az „Agfa", 
„Bayert és „Hocchst gyárak- 
nak mezőgazdasági és állajvé- 
delmi szerepből is lerakaátuk 
van. Ugyanott kapható Bayer- 

egérirtó. 1 
Gertan 45.lei. 

x Muzsikus Ferkóban mutatko- 
zik be az uj cperett személyzet. 

x Nagy Modell Album. Chic 
Parisien, Dame, Femina, no- 
vember hóra szóló számok 
megérkeztek a Hegedüs Hirlap- 
irodában. 

x Muzsikus Ferkóban mutatko- 
zik be az uj operett személyzet. 

áasznak, damasziárul kész 
paplanok beszerezhetők Ugár 

litér poloskairtó 

és Glück cégnél, Sas-passage. 

élután 2 órakor megy végbe a 

selője, Cerbu 

féle Zelió, a legjobb patkány és 

SA 

Gesa 

PBrofcl 

délutánja, November 3-án, szerdán 
délután rendezi a Gyermekbarát 
egyesület rendes heti teadélutánját 
a Pallace éttermében. A tánchoz a 
zenét a Royal kávéház jazz-zenekara 
szolgáltatja és a rendezőség gondos- 
kodott arról, hogy mindenki jól 
érezze magát. A szerdai teadél- 
utánon a háziasszonyok és házi- 
kisasszonyok lesznek: Mihelfy Pálné, 
Schütz Albertné, Bulttyka Lajosné, 
Krasz Samuné, Fehér Dezsőné, Hica 
Joanné, Klein Emilné, dr Kiss Vil- 
mosné, László Mártonné, Siraub 
Kató, Mauther Andorné, lernyei 
Arminné, Schwartz Zoltánné, Tripsó 
Sándorné. Kemény. Béláné, Ungár 
Sándorné, Borok Jenőné, Horváth 
Józselné, dr Lázár Liviusné, Marót 
Anne, Balkányi Zsuzska, Czilfra 
Berta, Láng Manci, Székely Panni, 
Tátrai Gusztika, Grama Baba, Czeg- 
lédy Irén, Gorgan Aurelia, Rácz 
Agi, Vámos Böske, 

x A szinház szombaton este nyí- 
lik meg. 

' Változások a rendőrségen. 
A rendőrség két vezető tisztvi- 

és Dancu 
rendőrkapitányok tegnap Bu- 
karestbe utaztak, ahol részt- 
vesznek egy több hétig tartó 
kurzuson. Távollétük ideje 
álatt hivatalukat 
és Hrior 
látják el. 

x Vasárnap este 
Ferkó. 

Nagy Szent Ferenc-ünne- 
pély a Kath. Körben. Az Urnők 
Mária Kongregációja Szent Fe- 
renc halálának 700 ik évfordu- 
lója alkalmával nagy hatásunak 
igérkező ünnepélyt rendez no- 
vember 7-én délután 5 órakor a 

Jonescu 

rendőrkapitányok 

Muzsikus 

került megnyerni P. Tretán Leo- 
párd szent-ferencrendi exprovin- 
ciálist, az országszerte ismert ki- 
váló szónokot, valamint Frána 
Péter kolozsvári tanár, a feren- 
ces irodalomnak ezt a kiváló is- 

szatérünk. 

x A szinház szombaton este nyi- 
lik meg. 

* Öngyilkosság Bihardiósze- 
gen. A bihardiószegi 

ry Gábor 30 

Öngyilkosságának oka 
retlen. 
vaazazmaasamoazasszasmazama 

01D-ENGLAND 
keztyü különlegességek üzletében 

leglinomabb bőr-kezéyüű 

5.- Iei 
Regele Ferdinand 3 
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A Gyermekbarát szerdai tea- 

Katb Körben. Az ünnepélyre si- 

éves vasárnab hajnalban felakasztotta magát. 

dPssuvenlellan- 
ma este 5, 7 és 9 órakor bemutatkoznak 

em Meuyamn-szimlséörlenmn 

Clós kisasszom 
elsőrangu slágervigjáték lőszerepeiben 

X Bolgár fakeres 

iábförlök (tetus) 

zo0 eá 

merőjét. Ezenkivül ének- és 
zeneszámok, valamint szavalás 
teszig változatossá a műsort, 
melynek ismertetésére még visz- 

i csendőr- 
ség ma telefonon jelentette az 
ügyészségnek, hogy Bátho- 

Vi Erisc 

kedő telefon- ja 859. lokása Vármház-u. 31. 
Ezüsi disztárgyak KALMANNAL , 
x A szinház szombaton este nyi- lik meg 

X Részlet fizetésre is előálli temetéseket a „Kegyelet" Sas- 

X Vasárnap este 
Ferkó. 

Arany alámdéktárgyak KALMANL ! 
1 

* 1 

a Ü ejekel i 

nagy választékban kaphatók 

Slermn S. Endre 
festék és kefeáru üzletében, Sírada 
N. lorga (Zöldfa.utca) 10. 2406 

kezdve női kabát 
nagy választékban tleim ödön 
cégnél Viteazul (Nagypiacj-tér 14 ő. 

Nőibársonykalapok nagy 
választékban, gyönyörü 
szinekben, versenyenki- 
vüli árakban Salon Chic 

Passage. 

Men keli rekiál, 
csak jó áru olcsó árban! 

Hetiárjegyzék 
. 

350 
k 

30- 
30- 
15- 
10- 
28- 
20- 

Vizes pohár csiszolt 
Boros pohár csiszolt 
Likörös pohár csizolt 
Vizes kancsó kristály 
Boros palack kristály 
Mély lapos tányérfehér 
Csemege tányér fehér 
Teás, kávés csésze fehér 
Mocca csésze szines 
Teás, kávés készl. színes 400- 
Mosdó készlet szines 450- 
Etkező készl. felszerelve 1500- 

Hadás nagyban 
és Micsinuben! 

Eralii Komlós Testvérek 
ORADEA NAGYVÁRAD 
Gyári raktár, nagykereskedés 
Si N. lorga (Zöldta-utca 13. 
2 

c és minden más ékszerek nagy 
A választékban. olcsó árban kaphatók Uránnál Nic. lorga8. 
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Az olaszii temetőben 
Az olaszi temető bánatos han- 

gulatába Mindenszentek napján 
az élők mozgalmassága és ezernyi 
pislogó gyertya láng vegyül. A 
hideg márványemlékek holttá 
meredt arculata előtt elsuhannak 
a halál tünékeny árnyalakjai, ki- 
ket e napon töldig aláz a halál 
fönsége. Nagy emberek, szülők, 
testvérek és kedves barátok sír- 
jai között feltőrnek az emléke- 
zés fájdalmas könnycseppjei. 
Apró mécsek lángja mellett szá- 
radnak fel ezek a könnyek a 
lelkiismeretnek egy tisztult at- 
moszférájában. Kik voltak ők és 
mit jelentettek az élet szenvedői 
számára? Mindenki visz egy szál 
virágot. Ládd, én nem felejtelek 
el. Orzőöm az emlékedet, aki él- 

tél és sirattál hortakat, ugy, mint 
én magam. 

Az olaszii temető ciprusai kö- 
zött pihen a városnak sok 

nagy embére. A nagyváradi káp- 
talan, a fehérpapok, az ir- 

galmasok és a zárdai szűzek te- 

metkezőhelye a hataimas temető. 
Az egyház, a szerzetesrendek és 

az apácák halottai tölött ott 
szíporkáznak a kegyelet gyöngéd 

fényeii De sok-sok sír akad, 
amely közé ma sem éit el az em- 
lékezés. A szegények sírjai 

messze elhagyottan domborod- 
nak, mint egy fölfedzetlen szép 
világ. És elől is, az előkelőbbek 

sírjainak rengetegében is sötétlik 
az esti órákban egy kettő. Kihalt 
család. Vagy elvándorolt. 

A nagyváradi ujságirók 

testületileg jelentek meg a teme- 
tőben, hogymegkoszoruzzáklványi 
Ödön. Lovassy Andor sírját és 
alig egy hónappal elveszitett fe- 
lejthetetlen kollégánk, Szücs 
Dezsőfrisshantjait. Perédy György 
helyezte el a koszorukat néhány 
közvetlen szó kiséretében. 

A Rulikovszky-temető 

előtt egymás hegyén hátán álltak a 
kocsik. : 
- Friss mindszenti kalács tessék ! 
- logadta az érkezőket a nyájas, 
világi szó s a temető mindhárom 
kapuján özönlött be a nép. 
Alkonyat táján érkeztünk s a lám- 

pák és gyertyák csillogását egyre 
sötétebb háttér verte vissza. Minden 
sirt kivilágitottak már, a nagyokat 
éppugy, mint a kicsiket, a neves 
halottakét éppugy, mint a névtelené- 
ket. Az első sir, amely a szemünkbe 
ötlik, Rimler Károlyé, Nagyvárad 
egykori polgármesteréé, akinek ko- 
porsója mellé csak nemrég földelték 
el tragikus véget ért feleségét. 
A temető belenyulik a mezőbe. S 

a mezőben ezer, meg ezer apró ba- 
rázda, ezer, meg ezer névtelen sir- 
domb, némelyiken még fejfa sincsen. 
De gondos kezek mindegyikre gyer- 
tyát tüztek. S ez a kivilágított esti 
mező olyan, mint egy nagy, nagy 
tetemrehivás. 

AÁtmeneti kabat 7 
Bőrkabát 

Mikádó 

Gyermek télikabát 

Regele Ferdinandi 

(Rakóczi-ut) ő. 

Ujabb 
NAGYVÁRADI ESTILAP 
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liellen 
Egy 15 éves Hiu kétszer rálóít Mussolinirc. - Az esyik solyó Mussolini 
rendjelében akodt meg és 

Két hete sincs még, 
olasz kamara uj törvényt hozott 
és uira bevezette Itáliában a ha- 
lálbüntetést. A világ legnagyobb 
jogtudósainak egyike, Ferry-nek 
az agitációja és fellépése törölte 
az európai királyságok sorában el- 
sőnek, az igazságszolgáltatásboól a 
megtorló halált. A humanista 
ideológiában óriási lépést jelentett 
ez és jelentékeny hatását növelte, 
hogy a vérbosszu, a vendetta ha- 
zája volt az első, mely megtagadta 
az állam keorlátlan rendelkezési 
jogát az élet felett és törvénytá- 
rából kivetette a legsulyosabb pa- 
ragralust. 
A diktátor Mussolini visszaöl- 

töztette az évtizedek óta kenyér- 
telen olasz bakót skarlat ruhájá- 
ba. Mussolininek ezt a tényét nem 
a liberalilzmus teljes megvetése 
sugallotta. A kényszerűség vitte rá 
a ducét, hogy állandóan fenyege- 
tett életét a halálbüntetés rideg és 
könyörtelen paragrafusával bás- 
tvázza körül. Rövid időközökben 
már ez a harmadik merénylet, me- 
lyet megkiséreltek ellene. Rómá- 
ban egy képviselő a chigi palota 
erkélyéről akarja gépfegyvere g0- 
Iyóival visszasodorni a porba, 
ahonnan felkerült. Később egy ex- 
centrikus angol hölgy vállalkozik 
a rettentő feladatra, revolver go- 
Iyója átüti Mussolini orrát, de a 
diktátor nem hátrál. EFlastromot 
ragasztanak a véres sebre és a 
dreadnaugt fedélzetén már gyujtó 
beszédet mond. indulóban a meg- 
hóditandó Afrika partjai felé. Csak 
néhány hete még egy párisi olasz 
anarchista bombája siklik le gép- 
kocsija benzintartályáról. A rob- 
banó ekrazit megöl egy koldust, 
de Mussolini sértetlen s egy órá- 
val később ismét beszél s a fana- 
tizmus árja csapdos imádott lá- 
bai körül... 

A legírissebb Mussolini ellenes 
merénylet részleteiről az alábbi 
távirataink számolna be: 

Bolognából jelenti a 
ügynökség: 

Mussolinira, aki a tudományos 
kongresszus megnyitásáról távo- 
zott 

Stefani 

a Vía Independanze elején a 
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AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA A A 
Dorian-Filmszinház 

Ma, kedden kivételesen 4, fél 7 és 9 órakor 

Monumentátis film 18 felvonásban 

Bemutatja a világ teremtését, a vizözönt, Bábel tornyát, 
AÁbrahámot, Izsákot, Jákóbot, Józselet és Putifárnét 

a kivonulást Egyiptomból, a kinyilatkoztatást, 
Salamon király szerelmét Sulamith-al 

! 
; e 

A 9 órás előadásokon 16 tagu kórus énekel. Kedvezményes és sza- 

badjegyek nem érvényese 

v.vvvvvv 

üúü merénylőt 
pályaudvarhoz haladtában, 
mint ezernyi tömeg lelkesen 
kisérte, egy 18 év körüli fia- 
talember rálőtt. 
Mussolini sértetlen maradt, 
de a merénylőt a tömeg holtra 
lincselte. 

A holttest zsebeiben semmitféle sze 
mélyazonossági igazolványt sem 
találtak. A tetem tele van iojtoga- 
tási ás rugdalási nyomokkal s 14 
mély tőrszurás esett rajta. A me- 
rénylettől a merénylő megöléséig 
mindössze másfél perc telt el. A 
duce zavartalanul folytatta utját a 
pályaudvar felé, ahol a hiszter- 
nek beszédet mondott, anélkül, 
hogy a merényletet megemlitette 
volna. Maid két államtitkárjával 
bocsájtkozott beszélgetésbe s Bo- 
logna fascista párttitkáraival. Az- 
után családjával együtt elutazott 
Forliba. ahol viharos üdvözléssei 
fogadták. 
A kírály táviratot küldött Mus- 

solininek, amelyben megvetését 
fejezi ki a merénylővei szemben, 
majd szeretettel üdvözli a királyi 
család nevében is miniszterelnö- 
Amint később tisztázták a me- 

renylet lefolyását, megállapitást 
nyert, hogy 

a merénylő revolvergolyója 
Mussolinit a tüdő magasságá- 
ban mellén találta. A diktá- 
tor egyenruhában volt és a 
golyó megakadt a Mauriaus- 
rend nagykeresztjében s azt 
összeroncsolta. , 

A golyó ezután átütötte a Musso- 
Jini mellett álló bolognai polgár- 
mester kabátujját. A duce telje- 
sen megőrizte nyugalmát. Autóját 
néhány pillanatra megállitotta, 
majd tovább ment. 
Rómában este vált ismeretessé 

a merénylet hire s Olaszország 
lővárosában hatalmas tüntetések 
zailottak le. A külföldi diplomá- 
ciai kar kivétel nélkül sietett üd- 
vözletet tolmácsolni a merénylet 

! sikertelensége alkalmával. 

Rómát ünnepélyesen kivilági- 
tották s az utcákon őrjöngő 
embertömegek jártak, Musso- 
linit éltetve. 

Turatti a fascista-párt főtit- 
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szétroncsolta azt. - A ltömesg meglincselte 

kára körlevelet bocsátott ki, 
melyben azt irja, hogy az igazság- 
szolgáltatás első aktusa a ncse- 
léssel belejeződött, de a bünrésze- 
sek megbüntetése még hátra van. 
Ugy hirlik, hogy Rómában és a 
vidéken több letartóztatás vár- 
ható. 
Rómából ijelentik: A merénylet 

délelőtt történt. közvetlen azután, 
amikor Mussolini felavatta az 
50.000 embert befogadó Littoriale 
nevüű sportpalotát. A merénylő ki- 
lété már sikerült kinyomozni: 

Antea Zamboni 15 
egy jómódu 
dász Ha. 

éves iiu, 

e. 

A váradi nyárinarosok nem 
lelebbezik meg a villanyáram 

ürágitásál kimondó fanácsi 
határozaioi 

A Gyáriparosok Szövetségé- 
nek nagyváradi csoportja va- 
sárnap délelőtt ülést tartott, 
hogy a villanyáram dijának 
drágulása ellen tiltakozzék. Az 
ülésen, amelyet a Kereskedelmi 
Csarnokban tartnottak. részt 
vett Soós István dr városi 
tanácsos, mint Erdélyi Sze- 
vér dr helyetets polgármester- 
nek a megbizottia, továbbá B a- 
zili Mihály, a villamosmü 
igazgatója is. 
Kálmán Oszkár igazgató 

elnökölt és Fried János dr 
titkár ismertette a napirenden 
szereplő kérdéseket. Steiner 
Jenő, Megyery Ferenc fel- 
szólalása után SternS. Endre 
tiltakozik az ellen hogy a Kis- 
ipar aránytalanul drágább ára- 
mot kapjon, mint a nagyipar. 
Ezután Bazilli Mihály a vil- 

lamosmű igazgatója mondott 
expozét, amelyben megvilági- 
totta az áramdii emelésének 
egész problémáját. Megmagya- 
ráza a tarilaemelés okát, ami 
elsősorban az, hogy a közvilá- 
gitás önköltségét a város nem 
egészen téritette meg. Azután 
drágább lett a vasuti tarifa 
száz százalékkal, emellett a 

*. r . a 

zsilvölgyi bányák is emelték a 
szén árát. 

Soós István dr is felszólalt és 
a nivós vita után az értekezlet ki- 
mondta, hogy 

a várcsi tanács határozata el- 
len nem ad be fellebbezést a 
miniszteriumhoz, 

hanem megvárja a bizottság mun- 
kájának eredményét. 

ét 

A unani 
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Hisnyák keztyük, gyer- 
mek szwetter, selyem- 

sál, nyakkendők, férliingek 
és még 1000 féle cikk 

órlási választékban 
ü legolcsoóbban 

SZENSZKi ne 
2854 gas- cpassade 

Női kabátok 
legolcsóbban 

Wéler, Model-Aruház 
Vialuta (Szeni János)-ulca 6. sz. 

léemes Elenls 
orvosi kötszerész, Sas-passage 20. 

Saját készitményü 23931 

sérvkötők. haskötők, 

gummi- 
harisnyák, 

speicális köt- 

szerek, női és 

férfi óvszerek. 
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Arany, ezüsi és hril. 
lláns ékszerekel és 

szemüvetekel 
olcsón vásárolhat, cserélhet 

és javittathat 

Mepcs Dezső 
órás és ékszerésznél 

Reg. Ferdinand (iákóczi)-ut 6. 
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Eredeti angol 

férfiruha- és 
kabátszövetek 
gyári árban 5 havi részletre 

csakis 

TEXTIL CENTRALA 
gyári lerakatában. Reg. Ferd. 18. 
000 

redeti ansol féril kabátszó- 
velek Ungár és Gliück cégnél, 
Sas-passage 

KMenéz úriszabó 
angol és francia szabászati ujdonsága 

különleges, mely a legkényesebb 
igényeket is kielégiti! 
Elfogadható árak ! 

Valódi angol szövetek raktáron! 
Ep. Ciorogariu (Url)-utca 29. 
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helyett Zombori áll be 

NAGYVÁRPADI! ESTILAP zmer 

SBORT 
A Minizsi sulyos Vercsége pesten 

Az FIC 3:2-re, az MIK 6:1-re verte a román bajnokot 
- Budapesti tudósitónk távirata 

A román bajnokcsapat buda- 
pesti két mapos vemdégjátéka 
szomoru csalódást hozott. Kü- 
lönösen a második napi szerep- 
lés kelthet méltán feltünést, 
amelynek során a komplett Ki- 
tizsit az MTK respektabilis 
gólkülömbséggel 6:1-re verte. 
A bajnokcsapat mérkőzései- 

ről budapesti tudósitónk az 
alábbiakat jelenti: 

FTC-KINIZSI 3:2 (3:1.) 
Mindkét félidőben a ferenc- 

városiak tarták kezükben a 
mérkőzés irányitását. Heves 
támadások után a 28-ik percben 
Pataky rugja a vezető gólt. 
Egy perccel később Kohut sza- 
badrugásából és Ritter sulyos 
hibájából az FTC megszerzi a 
második gólt is. A 34-ik perc- 
ben Tánzer II. lövi a Kinizsi 
első gólját. A 36-ik percben 
Pataky az FTC harmadik gólját 
rugja. 

A második félidőben 

— 

Ritter 

a Ki- 
nizsi kapujába, akinek bravuros 
védésén meghiusul az FTC na- 
gyobbarányu győzelme. Ebben 
a félidőben a Kinizsimek egy 
tizenegyest sikerül elérnie, 
amelyet Zemler értékesit 
góllá. 

MTIK-KINIZSI 6:1 (3:1.) 
Az első félidő első felében a 

Kinizsi méltó elleniele az MTK- 
nak, de azután nem tud ellent- 
állni az előretörő támadások- 
nak, amelyek egymásután vál- 
nak eredményekké. A vezető 
gólt ennek dacára a Kinizsi éri 
el. A 18-ik percben szép KIi- 
nizsi támadás, amely góllal 
végződik. Tanzer 1I. a kifutó 
Kropacsek fölött hálóba emeli a 
labdát. Két perc mulva már ki 
is egyenlit az MTK és ettől 
kedzve a Kinizsi szánalmasan 
vergődik. Jenny gólja után a 
23-ik percben Opata lő gólt. A 
34-ik percben ismét Jenny a 
góllövő. 
A második félidő erős Kinizsi 

offenzivával kezdődik. amely 
azonban már a mezőnyben el- 
lanyhul. A 9-ik percben Molnár 
veszélytelennek látszó labdá- 
ját Fritz belövi. A 16-ik percben 
Molnár az ötödik gólt rugja. A 
28-ik percben Opata állitja be 
a végeredményt. 

FTC-Rapid 4:1 (2:1.) 
Az FTC végig gyönyörü ira- 

mot diktálva, nagy gólkülönb- 
séggel nyeri a meccset. A bé- 
csi csapat játéka csalódást kel- 
tett. 

A vasárnapi bajnoki mérkőzések 
Győztek a favorit csapatok - Félsikerrel járt a Bihorul-CFR debuje 
A vasárnapi bajnoki mérkő- 

zések kevés izgalmat és még 
annál is kevesebb meglepetést 
szeneztek. A mérkőzések a fa- 
vorit-csapat győzelmével vég- 
ződtek. Egyedül a néhány nap 
előtt favorizált Bihorul -CFR 
debutálása nem felelt meg a 
várakozásnak, amely csupán 
eldöntetlen eredményt ért el 
Nagyszalonta ellen. 
A három bajnoki meccs. 

részletes eredménye különben 
a következő: 

NAC-Makkabea 5:2 (3 1) 
A tartalékolt NAC, amelynek 

csatársorában Ströck István 
a nagyszerü kapuvéd is helyet 
foglalt, első perctől kezdve ke- 
zében tartva a mérkőzést 
3:1-es félidő után 5:2-re vete 
a Makkabeát. Góllövők: Grün- 
baum I-II, Ströck István (2) és 
Szemere a NAC-ból, illetően 
Lefkovits a Makkabeából. 

Bihorul -CFR-Nagyszalonta 
1:1 (1:1.) 

Mindenki a fuzionált csapat 
győzelmét várja, amely azon- 

ban a csatársor tehetetlensége 
miatt elmarad. A vezető gólt a 
váradiak érik el, de az NSC 
Bonyhai révén kiegyenlit. 

A Rhédey-kerti pályán bo- 
nyolitották le az 

Egyetértés-Amateur 2:1 (0:0) 
meccset, amelyet elkeseredett 
küzdelem árán a nagyobb 
technikai felkészültséggel ren- 
delkező lila-fehérek nyertek 

meg. Eldöntetlen félidő után 
lassankint - kibontakozott az 
Egyetértés fölénye és egymás- 
"után két gólt érnek el. Az 
Amateurök vigaszgólját tizen- 
egyesből érte el. 

i Berkovitsné 
orth. késer 

z ze 
: endese 
N. lorga (Zöldta)1 19 
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Mérsékelt árak 
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Hecuman szinkör 
ooea 

= Protekxciós kisasszony 
kerül ma szinre a Heyman 
Szinkör 5, 7 és 9 órás előadá- 
sain. Égy Ossy Osswalda vig- 
játék, melyben Vili Fritsch a 
partnere, kit nem kell közelebb- 
ről bemutatnunk, mert hiszen a 
közönség kedvence. A kiraka- 
tokban elhelyezett ifotókból 
már könnyen meg lehet állapi- 
tani, hogy ez alkalommal is 
egy nagyszerü müsor kerül ve- 

Amerikai Vénusz. titésne. Jön: 

eete 

- Ma megy utoljára az 
„Apolló mozgóban" a Susette a 
detektivnő c. elsőrendü ka- 
landor vigjáték, melynek fősze- 
repeit a bájos Bebe Daniels és 
Rod la Rocaue a „Cárnő" köz- 
ismert férfi főszereplője játsza. 
A film tele van humorral, valódi 
amerikai ötletekkel és az ame- 
rikai nagyváros szédületes for- 
galmát alegsikerültebben adija 
vissza. Előtte a legjobb Malek 
vigjáték és egy pombás rajz- 
karrikatura megy. 

- A „Biblia" cimü 18 felve- 
násos monumentális fim lát- 
ható ma, kedden a Dorian- 
Filmszinházban. A hatalmas 
filmalkotás bemutatója a világ 
teremtését, a vizözönt, a Bá- 
bel tornyát, látjuk a jelenetet, 
amint Ábrahám fel akarja ál- 
dozni Izsákot, Jákob létráját, 
Józsei eladatását, kivonulás 
Egyiptomból, a sinai hegyi ki- 
nyilatkoztatást, végül Salamon 
király szerelmét a szép Sula- 
mith-al. Az előadások a fülm 
hosszuságára valló tekintettel 
4, fél 7 és 9 órakor kezdődnek. 
A 9 órás előadáson tizenhat- 
tagu énekkar zsidó zsoltárokat 
és a Sulamith operából rész- 
leteket énekel. 

Női és férfi fehérnemü és kézi- 
munka-szalon. Himző előnyom- 
da. Endlizés méterenkint 6 lei 

üzv. Jeremiásné e Benedekné 
Bul Regele Ferdinand 24. Plébá- 
3078 nia-palota II. em. 

T Gallérokal 
fest, tiszti legszebben mos, 

Gzabó Lászió 
Take Ilonescu (Körös-utca 1. 

Fiók :Bazárépület Bul. Reg, Ferdinand 
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US zemaderdlia 
olcsóbbak lettek részletre is. 

rákat veszek 
Telefon 494. 2686-2. 

1 Hesznált zongaz Sefülllerünél 
Fő-ut 14. 

A szanhari culaorlea és tisztelettel értesiti a nb. vásárló közönséget, hogy cukorkaüzletét elsőrendüen felszerelt 

hévitette li 
likörök, sajtok, halak állandóan nagyérdemü togyasztók rendsikezésáre 

hol állandóan a legfinomabb bel- 
iriss hideg felvágottak állanak a 
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Kedd, 1926. november 3. 

Ott. ahol ősökké válunk mind- 
annyian, az uj temetőkertben tiz- 
ezer ember nézte végig őszinte 
meghatottságban, amint a Bez 
Din. a rabbik tanácsa hétszer 
kerülte körbe a négy hold parcel- 
Játt Még egyetlen figyelmeztető 
görcsöt nem kötött ezen a zseb- 
kendő darabkáiu földön a halál, 
nincsenek sirhantok, emlékkövek 
a körbelorgó szentek utjában. 
Csak fekete és ősz szakállukba 
ugy. olyan tüzesen kapaszkodik 
az október végén csudálatosan 
juniusi hangulatu nap, mintha a 
haldokló nyár soha nem akarna el- 
menni. A végtelen élet barátkozá- 
sa ez talán a végtelen siíri semmi- 
séggel és a Mi ndenséég egésze 
ez: együtt a pozitiv a negativum- 
mal... 

Délelőtt a velencei lezárt teme- 
ő halottaihoz vonult a zarándok- 
at. Ebédután két órától a Mosoiu 
ábornok (Mezevy Mihály) utcán 
keresztül állandóan hullámzik a 
tömeg, végig a Dorobantilor (Ruli- 
kovszkvy) uton, el a csendőriskola 
sa volt honvéd tüzérlaktanya 
előtt. Sok ember jut a róm. katho- 
ikus temetőbe, ahol egy szegény 
szinész monumentjét avatják, fe- 
ledhetetlen Madas Istvánét. Az em 
berkigyó itt kettéválik. A teste- 
sebb balra kanyarodik el, bérko- 
csik, autók forgatagában az uj 
zsidó temető felé. 

t 
1 
t 

emberöltőben 
hogy temetőt 

Nem minden 
történik meg, 
nyissanak, 

szerencsés a néphit szerint, aki 
ezt megéri. Mindenesetre szeren- 
csésebb, mint aki már örökös ott- 
hont talált. Az emberek fantáziá- 
ja különben különös mesét kohol. 
Széltében beszélik, hogy esküvő 
is lesz, nem is egy, hanem két 
párt adnak össze. Ennek a mende- 
mondának azonban semmi alapja 

sincs, az igaz, hogy 

a szertartás teremben aszta- 
lokat tolnak össze a szüde, a 
hallakoma számára, 

mely a megnyitás ünnepségeit ki- 
séri. Egy másik terraszon a tő- 

meg gyürüjében három órakor a 
város fogatán megérkezett s a pol- 
ármestert helyettesitő dr Erdé- 
lyi Szevér gazdasági tanácsos 
mond rövid román beszédet. Átad- 
a a város nevében az izraelita 
zentegyletnek adományozott te- 
ületet, amelyet a Szentegylet so- 
tat dolgozó elnökei: Gellisz Gyu- 
A és Leitner Márton vesznek át. 
hichs Benjámin orthodox főrab- 
ű Avató szónoklatát mondja el az- 
tán: 

! Az e helyen és ebben a pil- 
natban itt összegyülekezett tö- 
ed lehet több pártból, lehetnek 
ülönvélemények, de 

a temető falain belül minden 
embert, minden halandót ösz- 
szekapcsol a halál gondolata. 

kaen a sikon már ott van két va- 
gdnyi turás, két nyitva álló sir, 
a ma két halottat fognak elte- metni, el 1 
hatókoz ghászkodjunk a Minden 

. 4 haláit. De a testi halál meg- 

hogy távolitsa el tőlünk 

1 

szüntetése elképzelhetetlen, az 
minden körülmények között be- 
következik, ám 

a testnek kötelessége a lelket 
az előtte álló hosszu utra elő- 
készíteni és akkor ez nem az 
örök halál, hanem az őrök 
élet, az örök béke bírodalma 
lesz. 

Szerénységet és mértékletességet 
prédikált ezután a Rabbi, mert a 
kincs nem kisér el senkit, a va- 
gyont mindenki itt hagyja. Az 
Istenszeretet és Istenfélelem em- 
beszeretet gerjeszt. A szétszóra- 
tásban a zsidóság, mondotta, sok 
megpróbáltatáson ment át, de a 
megváltás ideje még nincs itt és 
a tudós pap élesen fordult szembe 

NAGYVÁRADI ESTIIAP 

Ffelavatták a váradi uj zsidó temetőt 
Tizezer főnyi tömeg a felavató ünnepségen - Az uj temető első halottai 

Fuchs főrabbi beszéde a cionisták ellen 
azokkal, akik az igazi elmélyülő 
vallásosság helyett divatos szóla.- 
mok szolgálatába szegődnek. 
Hangsulyozta, hogy a temető a 
legigazibb szimbóluma a zsidó hit- 
nek, a feltámadásba vetett és 
megrendithetetlen hitnek, amely- 
hez azonban az ut sem a cioniz- 
muson, sem a bubi-írizurán ke- 
resztűl nem vezet, hanem egyedül 
és kizárólag a lelki megtisztulá- 
son, a magábaszálláson és tiszta 
vallásos életen. 
A nagy IHigyelemmel kisért be- 

széd után gyüjtés indult, majd öt 
órakor feltünt a nagy gyászkisé- 
rettel érkező első idetérülő halot- 
tas kocsi, mely egy tragikusan el- 
hunyt nagyváradi uriasszony Far- 
kas Mózsené porhüvelyét hozta. 

Az első halottat a szive ölte meg, 
amikor testvére hirtelen haláláról értesült 

Farkas Mózsené egy Cantemir 
(Beöthy Ödön) utcai kereskedő 
neje volt s halálát egy ismerőse 
tragikus közlése okozta. Az ötven 
év körüli uriasszony pénteken 
nővére meglátogatására indult, aki 
Spitzer Benjámin városi taná- 
csos felesége. Ütközben egy régi 
ismerősével találkozott, aki meg- 
kérdezte, hova tart: 
- Spitzernéhez megyek, mon- 

dotta Farkasné, szegény nővérem 
beteg, én magam sem vagyok va- 
lami jól. 
- Nem csudálom, szólott a tel- 

jesen ióhiszemüű ismerős, hogy ez 
a nagy gyász érte magukat. 
Farkasné aggódó csudálkozás- 

sal fordult ismerőse felé: 

- Bízony borzasztó, hogy sza- 
lárdi testvére Freystadt Józselné 
alig két napos betegség után 
meghalt. 

Ahogy Farkasné, aki testvére 
haláláról eddig mit sem tudott, 
ezt meghallotta, hangtalanul ro- 
gyott össze. Azonnal hazaszállitot- 
ták lakására, ahol már az elősiető 
orvosok nem tudták megmenteni. 
A sziíve ölte meg. Az uj temető 
első halottiának a sirgödrét tiz- 

ezer könnyező szemű emben állot- 
ta körül. A vallás különben ezt 
nagy kegynek tartja azért is, mert 

az első sír alatt ágyazták meg 
hat méter mélységben a hé- 
bernyelvü idejét mult kézira- 
tok és nyomtatványok nyug- 
vőhelyét, 

amelveket az orthodox hitelvek 
szerint másformában nem szabad 
megsemmisiteni. 

Az első temetés után röviddel 
rá megtörtént a második is. Egy 
kis 11 éves bukaresti leány került 
a 2. számu sirba. Iskolába járt 
Nagyváradon a 11 éves kisleány, 
akit pár nappal ezelőtt éjszaka 
egy borzasztóan rossz álom riasz- 
tott iel. Ennek az álomnak a bha- 
tása alatt a gyermeken az elmeza- 
var tünetei kezdtek mutatkozni 
és meghalt anélkül, hogy magához 
tért volna. ; 

A temetésen a bukaresti szülők 
nem vettek részt. Nem tudják, 
hogy gyermekük szomoru neveze- 

tességre tett szert. Neki tárult fel 
másodszor a hétezer emberre vá- 
ró uj föld szörnyűüséges, értelem- 
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cegy körözött bihari betörő 
Anuja belcságyánál logták el 

Régóta keresett, hosszu 

időre elitélt rabszökevény iju- 
tott hétiőn reggel a nagyvá- 
radi ügyészség kezére. 
Még 1921-ben a nagyváradi 

törvényszék hat esztendei bör- 
tönre itélte Dezeu Dániel ba- 
rátkai többszörösen büntetett 
előéletű betörőt, aki vagy 
negyven betörést követett el 
Barátka környékén. Az elitélt 
rab csemdesen töltötte bünteté- 
sét a tfogházban, jól viselte ma- 
gát és mikor betez lett, mi- 
után még rabkórház még nincs 
Váradon, a Biharmegyei köz- 
kórházba szállitották. A kór- 

házból a minden hájjal megkent 
gonosztevő egy őrizetlen pil- 
lanatban megugrott és azóta 
nyoma veszett. 
Öt esztendőn keresztül szá- 

mos körözőlevelet adtak ki el- 
lene, de eredménytelenül, mig 
most egy véletlen folytán a ba- 
rátkai csendőrségnek sikerült 
ellognia. 

Elhogatása alkalmával el- 
mondotta, hogy szökése után 
sokáig kóborolt össze-vissza az 
országban, mig Segesvárra ke- 
rült, ahol 

sikerült bejutnia az ottani 
rendőrség sorába. 

Ott szolgált mint rendőr, mind 
a mai napig. Különös szeren- 
cséje volt a nevével, mert a kö- 
rözőlevelek Dereu Dániel 
keresték, az ő iratai pedig 
Dániel Dezső névre voltak 

rnedőrségen nyugodtan alkal- 
mazták. 
Az elmult héten levelet ka- 

pott a falujából, amelyben ér- 
tesitették, hogy édesanyja ha- 
lálos beteg. A szökevény rab- 
rnedőr amnak rendje-módja 
szerint szabadságot kért és ti- 
tokban hazalátogatott szülei- 
hez. 

A faluban egy régi haragosa 
felismerte és feljelentette a 
csendőrségen. A csendőrök el- 
fogták és erősen megvasalva 
beszállitották a nagyváradi 
ügyészség fogházába, ahol ki- 
törő örömmel fogadták a rég- 
óta keresett fegyencet. Letar- 
tóztatták és most már aligha 
lesz alkalma hat esztendős bün- 
tetését félbeszakitania. 
........ 

Belényesujlakiak 
a jeévuzőjük ellen 

HMüldötiség a preilekinusnál 

Hétiőn délelőtt dár Kotzó 
Jenő képviselő vezetésével egy 
belényesujlaki deputáció jelent 
meg Jacob józseit prefektus 
előtt és panaszt tettek jegyző- 
zőjük ellen. 

Főleg azt sérelmezeték, 
hogy a jegyző nem hallgatja 
meg panaszaikat és a főszolga- 
biró az állam által kisajátitott 
erdőt a Bihoreanának akaria 

juttatni, holott arra a község 
lakossága is igényt tart. 
A prefektus meghallgatta a 

panaszt és megigérte, hogy 
süngősen vizeoálatot indit a pa- 
naszok ügyében. 
A küldöttség megnyugvással 

vette ezt tudomásul. 

..0 

Razzia a Nilácsz-telepen 

A rendőrség vasárnap éj- 
szaka a Nilgesz-telepen és kör- 
nyékén nagyszabásu razziát 
tartott Marcus István rend- 
őrprefektüs és Horváth Jó- 
zsei rendőrigazgató irányitása 
mellett. 
A razzia este 10 órakor kez- 

dődött és éjjel 1 órakor fejező- 
dött be. Mindössze husz em- 
bert állitottak elő, köztük há- 
rom régóta körözött gonoszte- 
vőt és néhány katonaszüke- 
vényt, akiket átadtak a katonai 
hatóságoknak. 
zensmoszazomzamanak 

Női ruha- 2152- : 

és kabátszövetek 
selymek, vásznak, len és da- 
masztáruk, paplanok, matra- 
cok, gyári árban 5 havi 
részleíre csakis 

TEXTII. CENTRALA 
agyári lerakatban, Bul, Reg. Ferd. 18. 

hálók ebédlők, uri szobák 
hajlitott but crok 

gyári árhan heszerezhelők 

Wallerstein Ferenc utódai 

Daniherg és Waliner.cégnél 
Nic. lorga (Zöldia)-utca 19. szám 



Heti műsor 
Szombat este 8 órakor: Megnyi- 

tó diszelőadáss. Nyitány. Előadja: 
a szinházi zenekar. Prológ. Irta: 
P. Gulácsy Írén, elmondja Zahler 
Erzsi. Rang és mód, szinmű 3 fel- 
vonásban (K. Szücs Irén, Gaál Pi- 
ri, Kovács Imre és Horváth Lász- 
ló bemutatkozása.) Bérleten kivül. 
Sorczat szám 1. 

Vasárnap délután fél 4-kor: 
Rang és mód szinmű, mérsékelt 
helyárakkal. Sorozat szám 2. 

Vasárnap este 8 órakor: Muzsi- 
kus Ferkó operett ujdonság. Be- 
mutató, Aggházy Melinda, Mende 
Klári, Rudas Bandi és Bányász 
István bemutatkozása. Sorozat 
szám 3. 

Hétfő este 8 órakor: Muzsikus 
Ferkó, operett ujdonság másod- 

szor. A bérlet. Sorozat szám 4. 
Kedd este 8 órakor: Muzsikus 

Ferké, operett ujdonság harmad- 
szor. B bérlet. Sorozat szám 5. 
Szerda este 8 órakor: Muzsikus 

Ferkó operett ujdonság negyed- 
szer, C bérlet. Sorozat sz. 6. 

Jegyek válthatók szerda 
reggel 9 órától a szinházi pénz- 
tárnál. 

Kérelem 
a szinház bérlőkhöz! 
A Magyar Párt kulturbizott- 

sága felkéri azokat a bérlőket, 
akik bérlői igazolványaikat ez- 
ideig még ki nem váltoíták, hogy 
e végből a szinbházi titkári iro- 
dában haladéktalanul és okvet- 
lenül jelentkezzenek. 
AAz az áldozatkészség, amely. 

lyel a bérlőtársadalom a bizott- 
ságnak a magyar szinház meg- 
mentésére s ezáltal a magyar 
kultura biztosítására irányuló fon- 
tos munkáját elismerésre méltóan 
honorálni igyekezett, csakis ab- 
ban az esetben lesz teljes, csakis 
akkor érheti el ugy a bérlet- 
gyüjtők fáradságos munkájára 
okul szolgált, mint a bérlők tö. 
meges jegyzése által méltányolt 
célját, ha a különben is kötelező 
erejű jegyzések alapján már ki- 
állított s a szinháznál kinek-kinek 
rendelkezésére álló bérleti je- 
gyek kiváltását senki el nem 
hanyagoja, hanem annak átvéte- 
léről minden bérlő a jegyzésben 
kifejezett hajlandóságával mé 
az előadások megkezdése előtt 
gondoskodik s az által a vezető- 
séget a mindenképen kerülni 
őhajtott további eljárástól meg- 
kiméli. 
A kiváltást különösen az a 

körülmény teszi sürgőssé, hogy a 
jegyzések folytán kiszabott s kö- 
zölt helyek felett a végleges be- 
osztásig az igazgatóság nem ren- 
delkezhetik s az előadásoknak a 
napokban történő megkezdésére 
tigyelemmel s a jegyek eladása 
körül a sziínházi pénztárban za- 
varok támadnak, amelyek mind 
a szinház menetének biztositásá- 
hoz annyira szükséges anyagi erő 
rovására esnének. 

E miatt a bizottság ujból ki- 
emeli annak is szükségességét, 
hogy a bérelt helyek kiosztás 
körül habár szórványosan fel- 
telmerült különös igények a cél 
fontosságát méltatva, lehetőleg 

mellőztessenek s mindenki meg- 
értő megnyugvással fogadja a 
beosztlás igen nehéz munkájának 

z 

Metzi Ne törje 
a feét! 

Vigyázzon 
a cimrel 

külön-külön közölt eredmégyét, 
mely minden kivánságnak a le- 
hejőségig való kielégitésén alap- 
szik. 

- Felhivás a bérlőkhöz. A 
szinház igazgatósága felkéri a mé- 
lyen tisztelt bérlő közönséget, hogy 
bérleteiket haladéktalanul kiváltani 
sziveskedjenek. 

et 

Iminda 
Szenzációs kedvezményt élveznek téli 

Iérii-és miuöltöny, felöltő és télikabál 
vásárlásáná!l. Legdivatosabb szabásu, 
elsőrangu kivitelü ruházati ökkeket 
emreddeni Eeészzdénzénledna 

heti vagy navi részictiizetésre 
már OB0 leitől kezdve árusitunk 

semmi fűlüizetés csak készpénzárban 
Szera és irdeesszmennena-cég 

ameérürulta 
sas-passagc 133 szám. 
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1 minden gond! 

üzlet 
Vigyázzon 
a cimre! 

Jlolnár „Jestőr"-ét 
bemutatták Bukaresiben 
- Bukaresti tudósitónk távirata - 

Teatrul Fantasio, Bukarest nem- 
rég alapitott kamaraszinháza tegnap 
bemutatta Molnár Ferenc hiíres vig- 
játékát: „A testőr".t. A sajtó és a 
közönség egyaránt nagy megértéssel 
fogadta a darabot. 

Madas István emlékezete 
Felavatták a művész sirkövét 

Ugynevezett nagy, előkelő név- 
sort nem tudunk adni, de ott 
voltak a tisztaszivü emberek szá- 
zai a felejthetetlen, drága Madas 
István siremlékének felavatásán 
a Rulikovszky-temetőben vasár- 
nap délután, amikor a tavaszias 
meleg napsütésnek, a derült kék 
égboitozatnak jókedvre hangoló 
világában csak a sárgult avar 
emlékeztett arra, hogy ősz van, 
az elmulás ideje következik. A 
szinészvilág emberei közül a siír 
mellett láttuk Tóth Eleket, 
Tóthné-Pogány Jankát, Grói 
Lászlót, Grófné-Polgár Maris- 
kát, Stoll Béát, Kovács Imre 
volt szinigazgatót és nejét ésmá- 
sokat. 
A sirkőfelavatási ünnepet a 
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ia kevés is a jövedeime nyugodtan beszerezheti ruházatát, mert cégemnél minden 

ruhaanyagot eredeti készpénzárak mellett 

5 havi, vagy 20 heti részlet- 
fizetésre vásároihat. 

Fiévelje Kérem alanti nénány árat: 
Double raglan-kelme, prima 140 cm. széles méterje 600 lei 
Női kabátra finom posztó, 140 széles, minden szín 4160 lei 
Férfi téli kabátra finom kelme, 140 cm. széles, mt. 700 lei 
Női kosztümre gyapju divat-kelme, 140 cm. széles, 

Női ruhára finom kelme, dupla-széles, méterje - 200 lei 
A többi cikkek is hasonló olcsó árban kerülnek eladásra 

Nagy választélunmnik van szönues, Daplan. 

demaszt, vaszonneműüekbtem si. 

, 

) 10. Bih 

Gutenberg-dalárda éneke nyitotta 
meg, majd Kovács Imre, a volt 
pályatársak nevébes, a követ- 
kező beszédet mondotta: 
- Szépemlékü komédiás test- 

vérünk, Madas fstván, hiába tő- 
rölte le komédiás atcodtól a ha- 
lál az élet maszkját, mi, komé- 
diástestvéreid és örök szerelmed: 
a nagy közönséged nem felejtet- 
tünk el. Mig közöttünk voltál, 
nem élhetett benned az a szo- 
moru és szorongó gondolat, hogy 
testi elmulásoddal em ékezeted 
csak egy sirvers fogja életbe tar- 
tani, mert már életedben is sze- 
retetben forrtál össze velünk és 
ezzel a várossal. Ezt a szeretetet 
vésették kőbe és igy teiték le- 
hetővé a te rajongasig szeretett 

24 
3é 

- 360 lei --- 

taid és színész-testvéreid, 

nmnemcsak egy nagy magyar szi. 

Kedd, 1926. 
eg z 

novenmber 3. 

váradi néped, tisztelőid, ijóbará, 

ereid, hog ez a szerény siremlék hirdess 

nész, hanem a legmelegebbsziy; komédás, jóbarátait és családját a legnagyobb önfeláldozásig sz.. 

és teljes fogsorok 
szájpadlás nélkül; FOG 

Havi és heti részletfizetésre is. 317 

-tömnések, Arany fog- 
koronák és hidak 

és gyökérhuzás 
fájdalom nélkül 

Strada losif Vulcan (Nagy Sándor-utca) 11. 

rető férj és apa őörök emlékét)] 
De szimbolumként is hirdes. 4 
Madas István testvérünk sirem. amel 
léke egy nagy magyar szinés gyas 
rajongó szeretetével párosult ön. tetn 
zetllen munkásságát fajának nyel. uira 
véért és kulturájáért és ha majd mié 
csügéedés fog el minket nenez tü 
küzdelmünkben, ez a sirhant és tetti 
siremlék tigyelmeztessen köteles. nyot 
ségeinkre. Madas István fesíve. szer 
rünk: emléked minden magya, tek 
szinész szívében őrökké élnii be á 
A mély meghatottságot keltő mort szavak után Tarnóczy Lajos, a Irán bihari reformátusok esperese 

mondott emlékbeszédet. Madas sfa 
Istvánban az ősmagyat tehetséget felet 
siratta aki még élit, kírály volt a Al koldusok közt és királyi bőke. lesul 
züséggel csztogatta az aranyat; meg isteni derüjét. Zul 
Tarnóczy fenkölt szavai után 

a Gutenberg dalárda eléneket odéb 
Madas István legkedveltebb da. post 
lát: Lehulott a rezgő nyária zulr 
ezüsíszinü levelem majd a Szin- pek 
házi zenekareljátszotta Beethowen hogy gyászindulóját és ezzel az ünnep. sik t ség véget ért. l 
Madas István sírköve komoly, er 

szép művészi alkotás. Ez a fel. Ilái 
irat van rajta : . sebb 

; Cimi Madas Isíván szinművész jén 
1878 -1925. »Én a ko- médiát lejátsztam. Mulat- lőtte 
tam, de nem mulatlam. kere 
Emelte Nagyvárad város lehée 

közönsége., őszi 
kegy 

A sirra rengeteg virágot hord. ba 1 
tak a boldogemlékű Madas Pista meg 
tisztelői, rajongói, enbi 

döbl 

Merékpárt dssz 
D üik 

varrógépei 
legolcsóbban cserél, koz 

elad és javit a érth 

; sárn 

cég zól, 
oká 

szx asmm umuznsna nyo 
: téne 

: SZ 
: söté 

lel- 
ot 

Sár- és nez 
és C 

hócipőkci a je 

legtartósabb minőségben, 
legszebb formában det 

olcsó árakon 2685 . 

árusitanak a ] 
: ENeY 
i cipőgyáér rt. Hólijal , 
sznossaszsszesnnaszansasnasaannn" 

fogászati rendclő 



es családaba 

trmne 

Ha használtbutort. szó- 

Öné 

Vannak ennek a szép Várad- 
nak városrészei, utcái. 
amelyek egyre csak szomoru, 
gyászos eseményekre emlékez- 

tetnek. Ha utunk visz el előttük, 

ujra és uira fel tornyosulnak az 
emlékek bennünk és nem felej- 

tettük el még az egyiket, már 
nyomon követi a másik, apró, 

szerencsétlen, elhibázott éle- 

tek meleg, pirosló emberi vér- 
e áztatva oldódnak itt szo- 
moru, gyászos tragédiákba, 

drámákba, az elmulás árnyéka 
etrázsál itt állandóan a 
felettt. 

lelkek 

Ahogy elhaladunk a Rét szé- 

odébb lakott az öreg Turós 
postás, aki egyszer elment ha- 
zulról és csak apró véresep- 
pek az utcta kövén ielezték, 
hogy haza is akart térni,. a má- 
sik utcában haiszoltak a rende 
őrök egy hirtes betörőt... és 
már ujra it vagyunka legíris- 
sebb gyászos eseménynél. Str. 
Jimiterului (Temető-utca) ele- 
jén vasárnap délben meilbe- 
lőtte magát egy ismert váradi 
kereskedő. Kint a hosszu utca 
fehérlik a crizantémtól és az 
őszi rózsáktól, a holtakra való 

kegyeletes emlékezés koszoru- 
ba font szimbolumai nyugtatják 
meg a lelkeket és bent ebben a 
szomoru házban, ahol a meg- 
döbbentő dráma pár órával ez- 
előtt lejátszódott, a fájdalom ke- 
servét sirja egy szerencsétlen 
asszony, aki felett már fekete- 
dik az özvegyi sors, 
egy hétesztendős 
kárhoztatott gyermek, 

szépséges kis szemei csodál- 
kozva menrednek az előtte még 
érthetetlen esemény felé. 

mellette 
árvaságra 

akinek 

Berkovits Sándor negy- 
venkétesztendős kereskedő va- 
árnap délben öngyilkos szán- 
) dékkal magára lőtt, hozzátarto- 
zói, szomszédai nem tudják 

okát adni a konszolidált viszo- 

nyok közt élő ember cselekede- 
tének. Hogy mi adta a szeren- 
tsétlen ember kezébe a gyilkos 
szerszámot, e pillanatban 
sötét titok, a fantázia szárnyán 
tel-felröppennek okok. amelyek 

még 

holmi anyagi válságról szólnak, 
holmi vágyakról, amelyek a 

negyvenkétesztendős féri, féri 
lelkében kering- 

tek, de a legvalószinübbnek azt 
a feltevést lehet elfogadni, a 
mellyel a közeli rokonok ma- 
tyarázzák a szörnyü cseleke- 

házai, 

-
 

etet, egy a háboru vérzivata- 

nyeget, amik dolgo- 
Mat vagy egyébelükberende- 
zési törgijaltai venni vagy 
eladni szándékozik, keresse fel 

Haristein Jenő 
Butor- és szönyegüzletét 

Uita Voia (szacsvay)-uica 1i. szám 
hol mindig dusan felszerelt 

lesutcai házsorai közt. meg- 
megállunk, ni, itt szurták le 
Zuhkbajos vasutast, amott 

háboru végetért, az 

megreggelizett, ugyan ki 
hette volna, hogy pár órával ké- 
sőbb bekövetkezik a szerencsét- 

don vetett 

TPiti György vasuti 

kora délelőtti órákban cammo- 

nyirte, mikor a tőölt 
munkásruhába öltözött kormos 

ros levegőjében megkopott ide- 
gü ember vetett véget rettene- 
tes, kinzó fájdalmainak. ame- 
lyek gyötörték, sorvasztották 
lassan-lassan megfosztották 
minden ellenálló képességétől. 

HAz utolsó ebéd. 
Berkovits Sándort váradi ke- 

reskedő körökben sokan ismer- 
ték. A háboru előtt jómenetelü 
üzlete volt, majd neki is be kel- 
lett vonulnia és míre a nagy 

addig jó- 
módukereskedő is teljesen tönkre- 
ment. Azonfelül a barctéren su- 
lyos betegséget is szerzett, amely- 
nek következményeit nem tudta 
többé kiheverni. Állandóan he- 
ves fejfájásról panaszkodott, amely 
időaként olyan erővel jelentke- 
zett, hogy az egyébként vasszer- 
vezetűü emberi teljesen leverte 
lábáról. A háboru utáni gazda- 
sági zürzavarban nem tudott el- 
helyezkedni, hozzájárult hát az 
akkori idők egyetlen hasznot- 
hajtó mesterségéhez, valutázni 
kezdett. ' 
Ismert alakja lett a Roval ká- 

véház előtti valutabőrzének, majd 
két évvel ezelőti eltünt a valutá- 
sok közül, egyik jómédu fater- 
melő rokonának vállalatánál nyert 
elhelyezkedést. Iit valahogyan 
összeszedte magát és mikor visz- 
szejött Váradra a Holbán tábor- 
nok (Széles)-utca 28. alatt kis 
lüszerkereskedést nyitott. Lakása 
az üzlet közelében a Str. Eroului 
Necunoscut (Temető)-utca 4. sz. 
házban volt, itt élt feleségével és 
hétesztendős kisleányával. Va- 
sárnap reggel horán kelt Berko- 
vits, nyugodtan felőöltözködőtt, 

sejt- 

lenség. Reggel nyolc órakor ment 
el hazulról, kisleányát kisérte el 
az iskolába. Egész délelőitt nem 
volt odahaza. Körülbelül félegy 
tájban került haza. Felesége már 
várta az ebéddel. A kis szobá- 
ban három személy részére volt 
teritve, a tányérokban párolgott 
a leves. 
A szerencsétlen ember meg- 

lehetősen nyugodtan viselkedett, 
kabátját levetette és az asztalhoz 
ült. Már enni készült, mikor hir- 
telen feleségéhez tordult és kérte, 
nézzen ki az utcára, jön-e már az 
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iskolából a kislány. Az uriasz- 
szony alig tette ki a lábát a szo- 
bából, még az utcaajtóig sem ju- 
tott, amikor a cseléd utána ro- 
hant: 
- Tessék visszajönni, az urral 

valami baj történt. 
Berkovitsné rosszat sejtve sie- 

tett vissza a szobába, ahol rémes 
látvány tárult eléje. 

A sezlonon feküdt aléltan 
férje, mellette a földön he- 

vert egy kis forgópisztoly. 

Kétségbeesett jajveszékeléssel 
rontott ki az uriasszony ujból az 
udvarra, a szomszédok hamaro- 
san összefutottak és megállapi- 
tották, hogy 

a kereskedő melibelőtte ma- 
gát. 

Ingén és mellényén keresztül 
lassan szivárgott a vér. A közel- 
ből orvost hivtak, a mentők is 
hamarosan megérkeztek, majd 
értesitették a közelben levő olaszi 
kapitányságot, ahonnan Ciuca 
kapitány sietett a szinhelyre. Ki- 
hallgatoi azonban a szerencsét- 
len embert már nem leheteii, 
mert az a nagy vérveszteség kö- 
velkeztében egyre gyöngült és 
alig hallhatóan csak ennyit mon- 
dott a rendőrkapitánynak: 
-En lőttem meg magam.. 

jaj, szegény feleségem . . . Erzsike. 
Mire a mentők a kocsiba emel- 

ték, már teljesen elvesztette esz- 
méletét 
Délben beszáliitották az ön- 

gyikos kereskedőt a kórházba, 
ahol a tizes számu kórteremben 
helyezték el. Dr Pop Sándor 
sebész-főorvos megvizsgálta az 
öngyilkost és állapotlát teljesen 
reménytelennek találta. 

Berkovitséknál. 

Mikor hétfőn délután ellálo- 
gattunk a szomoru házhoz, a kis 
család még reménykedett, hogy 
család fenntartó felépül. Kint az 
udvaron ül egy testileg, lelkileg 
összetört uriasszony, a felesége, 
Rokonok veszik körül, 
talni próbálják, a szerencsétlen 
len asszony csak bámul maga 
elé, megmagyarázhatatlan előtte 
az efész eset. Hátrább az ud- 
varban bájos kis gyermek, szép 
szőkehaju, kékszemű kisleány 
játszadozik, a hétesztendős Ber- 
kovits Kató, aki még nem is sejti 

....................... 

A vonat elé vetette magá 
egy vasutas 
Öngyilkosság a vasuti sinen 

Vasárnap délelőtt furcsa mó- 
véget életének 

fütő. A 

gott az állomás feléa körös- 
szegi vicinális. Lassu pöfékelés- 

sel hagyta el Össi állomást a 
vonat ás alig haladt pár lépés- 

töltésről egy 

a mozdony elé 

magát. 

A mozdonyvezető egy hirte- 

len rántással lefékezte a vona- 

vetette 

tot, amelynek utasai nagy 
ijedtséggel ugráltak le és a 
mozdony előtt borzalmas lát- 

vány tárult szemük elé. Ott fe- 
küdt eszméletlenül az áldozat, 
akinek 

mind a két lábát térden fe- 
lül lemetszették a moz- 
deny kerekei. . 

Gyorsan értesitették a men- 
tőket, de mire azok kiérkeztek 
az áldozat már halott volt. 
Megállapitották az öngyilkos 

szenlélyazonosságát és a holt- 
testet kivitték az olaszi temető 
halottasházába. Kihallgatták 
az áldozat hozzátartozóit is a 
rendőrségen, akik azonban nem 
túdtak felvilágosítást adni az 
öngyilkosság oka felől. 

vigasz- 

A Bet véres szenzációja. - Az utolsó ebéd. - Miért lett önévükos Berkovits 
Sándor?t - Lálogatás a dyászbaborult családmál. - A kérházban 

í 

í 

í 

/ 

szóval sem éreztette, 

mi történt ítten, szegényke ugy 
tudja, hogy „apuka elment, de 
visszajön", 
Nehezen indutl meg a beszél- 

getés közöltünk. Kissé terhesnek 
tetszik a látogatás, Kérdezősködé- 
sünkre a szerencsétlen asszony 
egyre azt hajtogatja: . 
- Nem tudam, mi történt... 

nyugodt volt, kor elment, nyu- 
godt volt, mikor hazajött... EÉgy 

hogy sőtét 
tervekkel foglalkozik. Egy percre 
mentem ki a szobából és meg- 
történt... 
- Hogy juthatott a revolver- 

hez? - tördei a kezét hi- 
szen a mi házunknál sohasem 
velt ilyen gyilkos szerszám. 
- Mégis, mi lehetett az oka? 

- vetjük fel a kérdést. 
- Nem tudom, nem tudom - 

fullad zokogásba a felelet. 
Az egyik rokon azután el- 

mondja, hogy a szomszédok sok 
értelmetlen pletykát rebesgetnek, 
amelyeknek nincs alapjuk, az 
sem igaz, hogy anyagi gondok 
adták volna az öngyilkos kerec- 
kedő kezébe a fegyvert. 
- Csak a betegsége miatt te- 

hette - szólalt meg most ujra 
Berkovitsné rettenetes kin ai 
voltak, ha a ftőfájás elővette 
Már esteledik, a szegény asz- 

szony ielcihelődik, egyik roko- 
nától támogatva elindui a kór- 
ház felé, hogy megiátogassa a 
halála készülő férje. 

Megszólal az utca 
A ház körül kiváncsi asszony- 

nép téntereg. Ünnepi nihenőjüket 
töltötte. Dolgozó emiberek taár- 
gyalják kisebb.nagyobb csopor- 
tokban a szomszédos esete. 
- Tiz eszlendő óta ismert va- 

lakit - sultogja rejtelmesen egy 
öregasszony - meg a hadikór- 
házban isimerte meg. Gyakran 
járt be hozzá az üzletbe... Sze- 
gény lelesége sokat szomotkodott. 
A hallgatóság leinti az öreg- 

asszonyi. 

- Nem volt ezek közt itt soha 
semmi szóváltás mondja egy 
másik, - már pedig akkor min- 
dig civódtak volna. 

Es igy tovább, a szegény em- 
erek apró tantáziája primitv szi- 

nekben öltözteti a titokzatos ese- 
tet ; 

A kórházban. 
A tizes kórteremm egyik ágvyán 

fekszik a szerencsétlen emiber. 
Reltenetes kinjai vannak, mác 
harminchat órája vívódik a ha- 
lállal. Az orvosok injekciókkal 
próbálják könnyiteni szenvedé- 
seit. föbbször ellátogatank a 
kórházba, de az öngyilkos álla- 
pota egyre reménytelenebb. Oy- 
kor visszanyeri pár pillanatra 
eszméletét, nyöszörögve könyörög 
az orvosoknak: 

- Mentsenek meg... élni 
akarok .. . Erzsikém.. 
Este hat óra tájban ujból el- 
veszti eszméletét és e peretől 
kezdve agónizálni kezd és este 
iéltizkor rettenetes kinok közt 
megbalt. 

Mégis anyagi gondok? 
Imerősök, jóbarátok jelentkez- 

nek a halottasháznál, elmondják, 
hogy a szerencsétlen véget ért ke- 
reskedő vasárnap délelőtt lótott- 
futott, minden ismerősét meg- 
logta és pénzkölcsönt akart sze- 
rezni. Szándéka mindenütt meg- 
hiusult. Vasárnap délelőtt utolsó 
kisérletet tett az egyik kávéház 
főpincérénél, hogy kíisebb köl- 
csönt szerezzen, de ez sem sike- 
rült. 

Familiája egyáltalán nem tud 
arról, hogy sürgős kötelezettségei 
lettek volna és igy még mindig 
homály fődi az öngyilkosság igazi 
okát. 
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engedményt adok. 
Berndorfi Alpacca evőeszközök, 
ezüst fagon evőkanál vagy villa 
60.-, kés 860 -, kávéskanál 32- 

Viszonteladók kérjenek saját ér- / 
dekükben árajánlatot. 

rnn. vitaczul (Naguniad-tér2. 

kényszerüségből ideiglenesen Sa- ; 

Értekezni Reisz butorűzlet, Ferdi- 
nánd király (Rákóczi) ut 13. 386 

ELADÓ 3 szobás ujonnan épül! 

Felvilágositás nyerhető dr Kaczián 

39C 

KÉT árva hivatalnokleány teljes 

zött. 

periect tüz, ragaszt, állást keres 

Hegedüs hirlapirodába kér. 403 

HATÉVES fiuhoz német leány 
azonnalra kerestetik. Cim a kiadó- 

gas fizetéssel azonnal felvétetik. 

nyen értékesithető cikkek eladá- 
sára - nagy jövedelemmel - há- 

király (Rákóczi) ut 20. 

Áruosztálya aaj 
vásárol leémagasabb napi áron 
lóheremagot, lucernamagot, őszi 

Strada Rimanóczy-utca 4. szám. 

Sier ozseg Kálmán ügyvédnel, Ciorogari Cim Hegedüs hirlapirodában. 108 i...s............. vaskereskedő cés (Uri) utca 15. d. e. 9-10 óra kö- ÜGYNÖKÖK kerestetnek, köny- ssrit uznnzaa.sasarozsuáó 

Tüziia és kőszén 

tüzia- és széntelepnél 
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i német. Alba-Ilulia (Bunyitay) liget . ; Alexandri (Teleki) utcta 400 302 12. Dr Roxin Tódot. 7 0 Mmorta (Bámoru)-utca 26. guna (Kapucinus) utca 16. alá = i n Telelon: *epas. 2021 helyezte át. Orát, ékszert, lát KÖZPONTBAN különbejáratu PERZSASZÖNYEGSZÖVÉSHEZ zenszosamzumzan uesz ü szert leszállitott árban árusit. - szcba, két személyre uriellátással csomózó és tanuló lányokat fel- ... =ll h Aranyat, ezüstőt, brilliántot azonnal kiadó. Legmanné, Jorga vesz Székely. 364 EI===11= E magas árban vesz. 2212 Miklós (Zöldfa) utca 15. 396 mmazyy. II Sok pénzt megfakarit, ha i h 
ELEGÁNSAN berendezett két- KÜLÖNFÉLÉK füszer- és csemege-áruit " 

Sziveskedjék megnézni régi szobás lakés butorral vagy anélkül Aariior tüzifa mázsánként ez T c sürgősen olcsón átadó. Cim a He- ; II a csillárjait otthon, s a gedüs hirlapirodáb 402 100, kisebb tételekben 120 lei - ] gedüs hirlapirodában. ! x ) -Utgyanott hasábfa kapható. A. D. II ri a VILÁGOS szuterén azonnalra KXenopol (Lakatcs) utca 7. 412 vásárolja be I.C. Bratiant III k 5. Avl. a3. 405 k aa. 6 ez . 6. 2010- Ő kiadó. Pável 3 zne zZOMBATON esie főuton el III (szaniszlóutos özi 1 7 / 2 szobás lakás, fürdőszobával, vesztettem fekete ehércsikos se neznszilie 
modern csillárjait dohányáruda. 407 csületes megtaláló adja be a He. di Ermelors1 i imji á gedüűs hirlapirodába, ahol jutalmat ernyők, gummizások, Pija Uirii I6. SZülll KÉTSZOBÁS lakás jazannala ke jes szakszerü javitájok agei 

Teleion: Egyszobás, előszobás lakás butor- i gyermekkoc s Ön nem elen g ral. Lakásközvetités. Butorozott ANGOL, francia női divat sza- Szőke Miklós gzees. 
régit értekesi ujat erg szobák. Lakrsézek. Elfoglatható, lont nyitottam. Külföldi tanul- Piata Unrii 16, ürok. letőzetésree modern lakással házak eladók. mánnyal szabászati tanfolyamot 1Saguna (Kapucinus)-utca sarok Lámpaernuök behuzása izléses Balázsnénál, Jorga Miklós (Zöld- tartok. Mursa Uinezva. Ferdinánd kivltelben. fosse 021-2 1,la) utca 21, Telefon 815. 410 409 Sonnenfeld Adolfenyomda nt 

ÜGYES fiukat Estilap árusitás- 
. i hoz felvesz a Hegedüs hirlapiroda. A R H l fR D E E S E K Naponta 284 ; frissen pörkölt kávé, Egy szó 4 lei, vastagabb betű 8 lei. A legkisebb apróhirdetés (10 szóig) gyszialén ... 40 lei. Allástkeresőknek 50 o engedmény, Cim a kiadóban jelzésért Hforol külön 10 lej fizetendő. Cimek után érdeklődők jegyezzék fel a hir- áruk detés mellett álló kis számot és kérdezősködésnél hivatkozzanak arra NERNÉL 

a legszebb kivitelben és A „Nagyváradi Estilap" apróhirdetéseit mindennap kiragasztjuk Bulv. Regele Ferdi. legolcsóbb árban a városi hirdetési oszlopokon és tá nend 24 Plebánia-palot, kaphatók ............. ...0. a ; . 

SENNEN a] Apásvéret je (sók 10 napisi! butoráruház Avram lancu zze SZÉP fóka "Me zznoszatazssara azssataszszematszamaal , 
(Kossuth)-u. 1. souterin. DRAÁGA, kedvességét érdemte- Ferdiná ek e ea Szsső Alakitsa át 50 feléré női fil : ; erdinánd király (Rákóczi) ut 35-a és veluz algo cz Hajlitott butorok a legolcsóbb lenül pazarolja reám, már ezért 359 - és vslur kalapját árban 2448.2 minden elképzelhető boldogságot — 

érdemel. Én mindent megteszek, RITKA előnyös alkalmi vétel! MILEIN SIMON gy ae hegy aet elérhesse. „Omnia vincit elaáó gyenyörű, mederni teljgse zazarnssaaanesravatzttazatana zmezazeen 2 cináé: mor." 414 u) maganház olaszi központban. női kalap üzletelb B. : el 2 és hodpar : Áll: 3 egymásba nyiló utcai, par- Reg. elnnd Rákccsats ez, 
=szakszerüen, legolcsóbban az : SZÉPSÉGÁPOLÁS D. Sternberg ketás szoba eslingeni redőnnyel szám alatt. A raktáron levő legujabb é El ASTIC A' s Helén kozmetikai intézetében, előszoba, fürdőszoba, konyha, és legdivatosabb női kalapokat hal. 3 Mária királyné (Bémer) tér 3. I. speiz, cselédszoba, mosókonyha, latlan olcsó áron bocsájtom az igen javit 2794 3 emelet. 2615 parkirozott udvar. Cim: Reisz bu. vevőközönség rendelkezésére 2 t Mlahuta (Szt. János)-utca 32 : PARIS, Levelek fegnap elmen- igrizletében, Ferdinánd királv zazemzmmmazang . v Ezsuarezvusazozbnszoszuzzzozozsssa tek, K. Hu csomagot elvitte. M. (Rákóczi) ut 13. 391 Győönyőrü z au ..... a csütörtök reggel indul, szombaton SZÉP diófa szekrények, ágyak, m 2600 ető yegek 8 B Mindenféle várjátok. Mindnyájan erékolun föbbiéle butorok, olcsón eladók. ; gyapju-fona ak Ég-ja 4s01en ; 

Kilein, Mosoiu tábornok (Mezey től. Felvető ilonalak ko Erunádonrapla Mihály] utca 1. 394 m 380 leitöl. Minták, széti i y legolcsóbban kaphatok ELADÓ 65 hi bor (kőser sel. ; kellékek, szőnyeg, könyvek 1 r Fogház-mühely pech) ögynökök díjaztataak. - s Schulhoi! Emilnénél : í 
. én, 

im a kiadóban. 0 . .... Isii Vultan Magy Sándor) ton 10. e Orientszövőművészeti iskola m é zztaszovokasayattena ÜZLE THELYISÉG kiadó, Mo- Strada Ep, Ciorogariu (Uri)- M 1 
A legolcsóbban arany karikajegy- e s0iu tábornok (Mezey Mihály) ut- utca 14. 
gyürüket, aranyláncokat b 8 CREME POUDRE sAVON caiá Scaawrtz iáz. aaaumamnamamamona a liáns ék- ékszeráruhá- ; i szereket Herisi zéban a szépség forrása e ALKALMAZAÁS e z nat "e E 
vásárolhat Reg. Maria (Bémertér 1 ; razzarzaozvzzsvzrszumzzzzarzzzazkam / N jezazzmazaarsz tezaumenramegg ÜGYES kiszolgáló kisasszony / készit * 

azonnal beléphet Grosz vendéglő- / " je ze tLakas ales ben, Jorga Miklós (Zöldfa) utca 10 Úri ruhákat la 
NÉMET, írancia tanárnő, tani- TÓBIÁS / s 

tás ellenében kényelmes, khülön ÓRÁS könyvelést vállalok sze-. Str. Victorlel 8/ a 
szcbát keres. Ajánlatokat Hege- rény dijazásért. Weisz, Hilária Pe (Kolozsvári-ü) / e A 1 4 düűshöz „Tanárnő' jeligére kér. 413 (Pecze) utca 18. 415 . és * ti eyja, neléz ezedényekbel EGY szoba, konyhás uj lakás IPARI vagy kereskedelmi vál- f k emntkereskedelmiedények- kaphat házaspár fizetéssel, feleség lalatnál alkalmazzást keres 4 kö-sszsza... eéz r . iák eetk gi iles mindenes főzőnő legyen, férjei zépiskolát végzett faszakmában B C í la g yegá a ma e fmg a átss mizená i Banta ceníra 

Épűlet és but lások szinten azonnal beköltözhető, teljesen mo ban. 406 borsót, eseö beldkönyt Ora: e putet es outolvasalások szintén dern magánház, központban, ol- ee deai (nagyváradi) és biharmegyei leszállitott árakban csón, kedvező feltetelek melleti. GYERMEKGONDOZÓNŐ ma- bevásárló : Borsida Béla, 

ellétást keres feltétlenűl uriház ziasszonyok látogatására. Utilitas es ét iutányo- a áruk lerakata, Ferdinánd királ szükségietét a legjutányo ; Ereund Benjámimn zé sreái eizmet a e fRákóciij irály sabb árban beszerezneti 
élszerész üzletét CIPŐFELSŐRÉSZ keészitőnő, gyermek mellé felvetelik eatieg , Y I V A N I A


